
 

 

 

SOLICITATION AMENDMENT 
MODIFICATION DE 
L'INVITATION 

The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the Solicitation remain the same. 

Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l'invitation 
demeurent les mêmes. 

Comments  -  Commentaires 

 

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À : 

By e-mail to:  -  Par courriel au : 
 
tony.youness@tc.gc.ca 
 
 
Attention: - Attention : 
Tony Youness 

 

Solicitation Closes - L’invitation prend fin 

At - à : 
2:00 PM  -  14:00 
 
On - le : 
 
Mardi 20 fevrier 2024 
 
Time Zone -  Fuseau Horaire : 
Eastern Daylight Time (EDT) 
Heure avancé de l’Est (HAE) 

 

 

Title  -  Sujet 
Amendment No.  -  N° 
modif. 

Architecte d'applications et de logiciels 
(Power Platform) 

 
1 

Solicitation No. 
N° de l'invitation 

Date of Amendment 
Date de modification 

T8080-230182 01 feverier 2024 

Address enquiries to :  - Adresser toute demande de renseignements à : 

Tony Youness 

E-Mail Address  -  Courriel :   Tony.youness@tc.gc.ca 

Destination 

See herein  -  Voir aux présentes 

Instructions: Municipal taxes are not applicable.  Unless otherwise specified herein 
all prices quoted must include all applicable Canadian customs duties, GST/HST, 
excise taxes and are to be delivered Delivery Duty Paid including all delivery charges 
to destination(s) as indicated.  The amount of the Goods and Services 
Tax/Harmonized Sales Tax is to be shown as a separate item. 

Instructions : Les taxes municipales ne s'appliquent pas.  Sauf indication contraire, 
les prix indiqués doivent comprendre les droits de douane canadiens, la TPS/TVH et 
la taxe d'accise.  Les biens doivent être livrés « rendu droits acquittés », tous frais de 
livraison compris, à la ou aux destinations indiquées.  Le montant de la taxe sur les 
produits et services/taxe de vente harmonisée doit être indiqué séparément. 

Delivery required 
Livraison exigée 

Delivery offered 
Livraison proposée 

See herein  -  Voir aux présentes Not applicable  -  Sans objet 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur 

 

Person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm (type or print): | 
La personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de l'entrepreneur (taper 
ou écrire en caractères d'imprimerie) : 

Name  -  Nom Title  -  Titre 

  

Signature Date 

  

 
 

mailto:tony.youness@tc.gc.ca
https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/sptb-tbps/technologie-technology-fra.html#a1


Solicitation No.  -  N° de l'invitation Amd. No.  -  N° de la modif. Buyer ID  -  Id de l'acheteur 
T8080-230182 1 tony.youness@tc.gc.ca 
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LA PRÉSENTE MODIFICATION À L’INVITATION À SOUMISSIONNER VISE À : 
 
1. Fournir des précisions et des réponses aux questions des fournisseurs éventuels. 

 
 

QUESTIONS ET RÉPONSES : 
 

Question 1 
Pourriez-vous confirmer si, au cours des douze derniers mois (ou plus), un titulaire a exercé ces 
fonctions ou des fonctions similaires dans le cadre d'un contrat à durée déterminée, d'un contrat 

occasionnel ou d'un contrat d'agence (SAT, SPICS, SPICT)? 
a.      Dans l'affirmative, qui est le fournisseur titulaire et a-t-il été invité? 
b.      Dans l'affirmative, pouvez-vous fournir le nombre de jours travaillés dans le cadre de ce contrat 
ainsi que la valeur en dollars ? 

Réponse 1 
Le travail ou des tâches similaires sont effectués quand et selon les besoins par quelques ressources 
de différents fournisseurs dans le cadre de différents contrats au fil des ans. 
TC T8080-190735 (Equasion), T8086-172450/014/ZM (S.I. Systems), et T8080-210406 (Equasion et 
Watershed ITS IN CJV). Ces tâches ne font pas l'objet d'une attribution de jours ou de montants 
spécifiques. 
Les trois fournisseurs susmentionnés, ainsi que 178 autres fournisseurs, sont invités à soumissionner 
dans le cadre du niveau 2 des TBIPS s'ils le souhaitent. 
 

 
 

 
 
 

 

 

 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DEMEURENT LES MÊME 


